
I Will Rebuild
09 - Walking with Jesus (Isaiah 54, Part III)
Church on the Park | Sunday, 25 JAN 2015

Text: Isaiah 54:11-17

Theme: The Lord is rebuilding you to reflect the magnificence of his glory.

Intro: Over the last couple of weeks we’ve talked about how God is expanding his Kingdom in 
our day and time. In the beginning of Isaiah 54, God speaks to us to believe in faith––to sing, 
even before the fruitfulness comes. Then as we progress through Isaiah 54 we see that this 
explosive growth is possible through our marriage to the Lord: “For your maker is your husband” 
(Isa. 54:5). Intimacy with Jesus is the pathway to fruitfulness. Today, we will see what that 
fruitfulness looks like as we reach the pinnacle of Isaiah 54.

1) The Lord says, “I will rebuild you.” (Isa. 54:11).
• This prophecy was spoken during a time of great devastation to Israel. Assyria had taken 

most of Israel captive and was about to bring down Jerusalem. Then Babylon came and 
swallowed up both Assyria and Israel, destroying both Jerusalem and the temple. This was 
because of Israel and Judah’s unfaithfulness to God.

• In this passage, we see God’s promise and vow to his people, “I will rebuild.”
• I can hear the Spirit clearly saying to his church, his bride, “I will rebuild.”

• The word for “rebuild/build” in Hebrew gives us a picture of God as Master Builder 
laying down stones or resting stones. In its original language the word Isaiah uses the 
word usually but it fits his poetry. In other contexts, this word is translated as resting 
place. 
• So, there is a contrast here, between an afflicted, storm tossed city and God 

building a resting place of safety and shelter.
• The church has been like a city afflicted and tossed by storms. Like leaves detached 

from a tree, many have been blown here and there, finally settling in a dirty puddle. 
• The faithful have been like Paul, who was shipwrecked three times, hanging on a plank 

in the middle of the storm (Acts 27:10-44).
• The faithful have been hanging on to Christ, even though much of the church has been 

shattered to pieces.
•  Here is the good news: God will rebuild. Moreover, God is rebuilding. He will set his 

costly and quality stones in place. He will build what will last.
• Matthew 16:17-19 - Jesus says, “I will build my church.”

• The fact that God rebuilds takes the pressure off of us. But we also have a role to play 
in rebuilding (Ps 127). 

• “…and the gates of hell will not prevail against it” - we see this also at the end of Isaiah 
54 - “no weapon formed against you will prosper.”

• Paul in 1 Cor. 3:10-17: God builds on the right foundation with quality.
• The foundation of Christ not just in name and doctrine but in experience and everyday 

living.
• Doctrine only is not good enough.

• In Isaiah 54 numerous words are used poetically, the word translated as ‘turquoise’ is 
really eye paint. In other words, God will beautify his bride with eye shadow and 
mascara. 
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• At the same time we see God building a city and beatifying his bride with a place of 
rest. 

• There is another place in Scripture where a city and bride are one. (Rev. 21:1ff)
• Your Father and husband will rebuild your life with the most excellent of materials. First, 

in will be inward and then outward. Remember, he is building you with his community––
connected.

2) Your children will be taught by the Lord and know great peace (Isa. 54:13-15).
• The Father is very concerned with our children. His covenant with us is not just about us, 

but about our children. 
• The children are the future of the city of God, God’s church and bride. 
• When you let God build, your children will be taught by the Lord. 
• Taught by the Lord. 

• It’s one thing for us to teach our children, it’s another thing for God to teach them
• Our goal: to make way for God to teach them himself and his ways.
• We are stewards of them, but he is there real Father and Mother.
• God teaching in and through us. We must make a way for God to be their teacher. 

• Physical birth and spiritual birth
• Your children are your greatest calling. If you don’t have natural children, God wants you to 

have spiritual children. 
• “Train up a child in the way he should go, even when he is old he will not depart from 

it” (Prov. 22:5, NASB). 
• Train - derived from the word “mouth, palate.” To put something in the mouth, to give to be 

tasted. To imbue some one with any thing, to instruct, to train up––to initiate, start or 
dedicate. (from Gesenius Lexicon; TWOT focuses on latter meaning, initiate.)

• The picture here is of a mother feeding her child (or a father feeding his child).
• A great example: Timothy’s mother and grandmother (2 Tim. 3:14-16; 2 Tim. 1:5).
• Give your children a taste for the Word of God. 

• One practice of the Jews was to give honey with the Word. That made the child 
associate the Word of God with sweetness. 

• The seeds of the Word that you sow today, will be the fruit you reap from your children in 
the future.

• On the other side is Samuel’s children. Samuel was a godly man, but he never trained 
his children right. He seems to have been too busy running here and there with his 
ministry. Don’t be like Samuel in this regard (1 Sam. 8:1-5).

• When our children are taught by the Lord they will have great peace. Great peace is the 
word shalom. It means well-being, prosperity, success, wholeness.

• There is nothing more beautiful than a saved family

3) No weapon that comes against you will succeed (Isa. 54:16-17).
• Here we reach the climax of Isaiah 54.
• Notice the progression of images: a home expanding, children being born, God is our 

husband and we are his bride, he is building us into a great city, our children are growing in 
the admonition and teaching of the Lord and we are so strong, that nothing can prevail 
against us. Any attack just falls to the wayside. 

• The book of Nehemiah is a great example of this word coming to pass.
• Nehemiah and the people of Jerusalem set their hearts to rebuild their city after the 

Babylonian exile (Neh. 2:17-18).
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• But they experienced great opposition, the enemy was using all sorts of weapons 
against them (Neh. 2:19)
• Mocking & ridicule
• Questioning
• Insults (Neh. 4:1-4)
• Plots, threats of physical force, stirring up trouble (Neh. 4:7-15)
• False friendship (Neh. 6)
• Accusations 

• Yet, no weapon formed against them prospered. Every attack was overcome. 
• They built the wall quickly and were successful at restoring Jerusalem.
• It is the same with you. Trust in the Lord and you will overcome every attack of the enemy.

Conclusion: God is rebuilding your life with the costliest materials. He is building you along with 
his people to reflect his great glory. He wants to make your children strong and successful in 
him. And he wants to build you like a city that can never be defeated. This is what it means to 
have God as your God.
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ENDNOTES

In this passage we see God as a husband, redeemer, father and builder.

2109    .lie down (rābaṣ) ָרבַץ

Derivatives 

2109a .resting place (rēbeṣ) ֵרבֶץ
2109b .resting place (marbēṣ) מְַרּבֵץ

This verbal root is cognate to Akkadian rabāṣu, a nominal form meaning “a stable,” 
possibly “a lying place.” It occurs in Ugaritic in the form, trbṣ which is obviously based 
upon this root. It occurs thirty times in the ot and has the connotation of “repose” or “rest 
from exertion” rather than sleep. The initial occurrence of the verb in Gen 4:7, the 
interesting phrase, “If you do not do well, sin lies at the door.” This verse, of course, has 
been much discussed. Another view interprets “sin” in the figure of a ferocious beast 
ready to spring. But this meaning of rābaṣ seems to be found only in Gen 49:9 (see 
below). Others, taking the usual meaning of rābaṣ take the word “sin” as “sin offering” 
which is lying available at the door. Speiser offers a third view importing unnecessary 
mythology. He takes the part, rōbēṣ as a noun “a demon” ready to spring (E. A. Speiser, 
Genesis, in AB). rābaṣ describes the “lying” of many living things, figurative of people as 
sheep (Ezk 34:14), “There they shall lie down in good grazing land”; of the needy 
person (Isa 14:30), “And the needy lie down in safety”; of flocks (Isa 13:20, Hiphil stem), 
“No shepherds will make their flocks lie down there”; of sheep (Gen 29:2), “Three flocks 
of sheep lying beside it”; of wild animals, specifically the lion (Gen 49:9), “He stoops 
down, he lies in wait as a lion”; of the leopard and goat in tranquility together (Isa 11:6), 
“And the leopard shall lie down with the kid”; and of the nesting mother bird (Deut 22:6). 
The Hiphil stem is used in a few passages with the meaning of “cause to lie down” (Jer 
33:12; Ezk 34:15; Ps 23:2, “He maketh me to lie down in green pastures,” also Song 
1:7). The image of the people of God as sheep and the Lord as the good shepherd is 
used in both ot and nt. In the ot prophetic writings the final state of the blessed in the 
messianic kingdom is portrayed in pastoral imagery as a grazing flock. rābaṣ is used in 
one unusual sense in Isa 54:11, “Behold, I will set your stones in antimony, and 
lay down (rābaṣ) your foundations in lapis lazuli.”

 Resting place. This nominal form of the verbal root rābaṣ, an Akkadian .(rēbeṣ) ֵרבֶץ
loan word in Hebrew, is used four times in the ot. It occurs in Isa 35:7; 65:10; Jer 50:6 
and Prov 24:15. RSV, “Do not violence to his home,” is in error, the text should be 
translated, “Despoil not his resting place.”

 Resting place, shelter. This masculine noun occurs twice in the ot .(marbēṣ) מְַרּבֵץ
(Ezk 25:5; Zeph 2:15), “A shelter for beasts to lie in.”

W.W.
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 n m. From an unused root meaning to paint; TWOT 1742; GK [/puwk /pook] ּפּוְ 6320
7037; Four occurrences; AV translates as “paint” twice, “glistering” once, and “fair 
colours” once. 1 antimony, stibium, black paint. 1a eye cosmetic.

9            .stone (ʾeben) אֶבֶן

Derivative 

9a       .wheel, disk (ʾōben) אֹבֶן

 Stone. The meaning of ʾeben is almost singularly “stone,” and in the .(ʾeben) אֶבֶן
cognate Semitic languages both meaning and usage are the same. Stones are common 
in the middle east, and the word occurs more than 275 times in the Hebrew and 
Aramaic of the Bible. In all but a few places, which are cited below, the meaning is 
simply “stone.”

In its first occurrence, ʾeben refers to precious stones (Gen 2:12). The usual 
meaning of ʾeben haššōham is “onyx stone,” although “cornelians” (neb), lapis lazuli 
(Torah and nab), and others appear here and the half dozen other places where these 
two words come together. Our English word “sapphire” reflects the Hebrew sappîr. This 
occurs with ʾeben in Ezk 1:26 and 10:1. An indication that the stone is valuable is the 
word millʾîm, which basically means “full.” But the derived meaning is “consecrated.” 
Notice this combination in Ex 25:7, where it means a jewelry “setting,” and elsewhere. 
Sometimes yĕqārâ meaning “precious” or “costly” modifies it (II Sam 12:30 et al.). In I 
Chr 29:2, which includes several of the above combinations, the modifiers pûk and 
riqmâ, translated in the KJV as “glistening” and “of diverse colours,” appear. Others 
have “antimony” and “colored” (RSV), “coloured” and “striped” (jb), “carnelian” and 
“mosaic” (nab). In Prov 17:8 is found the expression ʾeben ḥēn, which is literally “stone 
of grace” and is usually rendered “precious” or the like. Isaiah 54:12 has two additional 
word combinations, ʾeben ʾeqdāḥ and ʾeben ḥēpeṣ: “carbuncles” and “pleasant 
stones” (KJV), “garnet” and “jewels” (neb), “crystal” and “precious stones” (jb). Ezekiel 
(28:14, 16) speaks of the “fire stone.” From the context (especially v. 13 with its ʾeben 
yĕqārâ), this easily translated expression probably refers to a stone which sparkles. 
Even today diamonds are frequently described as fiery.

A second major category is “stone” used in the natural state. Genesis 11:3 is the first 
usage of the word as building material. Jacob used a stone pillow (Gen 28:11) and 
Moses sat on a stone (Ex 17:12). Stones were used to cover wells (Gen 29:2–3) and 
seal caves (Josh 10:18). Stones also served as pillars or cairns (Gen 31:45–46). 
Naturally, stones were used for throwing (Lev 20:2) and slinging (Jud 20:16).

The word “stone” is used as a title for God (Gen 49:24, cf. ṣûr “rock”), and for the 
Messiah (Isa 28:16).

Stones were made into tablets for writing, as for the Ten Commandments (Ex 34:1), 
or into bowls (Ex 7:19). From stone the images of false deities were carved (Deut 
28:36). The phrase “hewn stone” (ʾeben gāzît, Ex 20:25) refers to stones which were 
dressed or squared off.

The word ʾeben is used to denote the characteristics it possesses. Exodus 15:5 
refers to its weight and 15:16 to its motionlessness. Elsewhere its commonness is noted 
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(I Kgs 10:27). Job refers to its strength (6:12) and firmness (41:24 [H 16]). Akin to this 
last reference is Ezekiel’s allusion to a “stony heart” (11:19).

Stones were used for weights (Lev 19:36), although the denominations or 
counterparts are imperfectly known to us. Note the “royal stone” of II Sam 14:26 (KJV 
“king’s weight”).

The word refers to “hailstones” (e.g. Josh 10:11), and to “limestones” (Isa 27:9; KJV 
“chalkstones”).

The word “stone” appears in place names. The best known (mostly from the hymn 
“Come, Thou Fount”) is “Eben-ezer” (Heb ʾeben hāʿēzer, I Sam 7:12). There is also the 
“stone of Bohan” (Josh 15;6, jb, translated “stone of Bohan” in KJV and “Eben-Bohan” in 
nab), and the “stone of Zoheleth” (I Kgs 1;9, KJV; translated “Serpent’s Stone” in RSV, 
“Slippery Stone” in the Berkley Version, and “Sliding Stone” in jb). The word azel (I Sam 
20:19) connected with “stone” may be a preposition or adjective, not a proper name.

Note that if an altar was built with stones, they were to be undressed stones, 
doubtless to make impossible the engraving of idolatrous representations on them (Ex 
20:25; Deut 27:5).
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TRAIN

 ,חָנַק, עָנַק .to make narrow, and intrans. to be narrow, enge fehn, i.q (חָנְַ—(1
which see. Hence ְֵח for ְֶחֵנ, Arab. َحنَُك jaws; compare עֲנָק a neck, (from the 

kindred root עָנַק, ) & הָנַק to strangle.
(2) denom. from חְֵ, َحنَُك jaws, palate, properly ἐμβύειν, to put something into the 

mouth, to give to be tasted; then by a common metaphor, in which taste is applied to 
understanding (see טַעַם and Job 12:11)—(a) to imbue some one with any thing, to 
instruct, to train up (compare نشع to put something into one’s mouth, also to instruct, to 
train). Pro. 22:6, “train up a child according to his way,” as to his manners and habits. It 
is thus applied to inanimate things, hence—(b) to initiate, a house (that is to dedicate, or 
to commence to use). Deu. 20:5, the temple, 1 Kings 8:63; 2 Chr. 7:5. (Arabic َحنََك to 

understand. As to the meaning to perceive as ascribed to the Æth. ሐነከ፡ it does not 
rest upon sufficient authority; see Ludolfi Lex. Æth., page 40, whilst the additional 
meanings to know, to perceive by the sense, are altogether incorrect).

Derivatives, ְחְֵ, חַּכָה, חָנִי pr.n. ְחֲנֹו and—
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